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Cratbsi SIBISIETCS OCMBICIICHHEM pe3yJbTaTOB AJIEKTPOHHONH 00pabOTKM HOMHMHAIWK OoTaHHYECKON
TEPMHHOJIOTHH B TUAJIEKTaX ¥ TOBOPaX KyMBIKCKOTO SI3bIKa, OITYOJIMKOBAaHHBIX Ha OTKPBITOH JIMHT BUCTHYECKON
mwiatgopme LingvoDoc. Llenbio uccnenoBanust SBISETCS aHAIU3 ‘IBETOO0O3HAYCHUsW KaK MOTHBAIIMOHHOTO
NpU3Haka B OOTaHMYECKUX TEpMHHAX-THAICKTH3Max. B cTaThe CTaBATCs CIEAyIOIIHe 3aJadd: BBIICIHTH
(DUTOHMMBI-AHANEKTH3MBl C BHYTpeHHeH (OopMOH ‘IBeTOOOO3HAauYeHHE , MPOBECTH aHAJIHM3 3JICKTPOHHOMH
00pabOTKH MaTepHalIoB U 3JIEKTPOHHBIX KapT. B cTaThe aHAMU3UPYIOTCSI XPOMATUYECKHE U aXPOMATUYIECKHE
[[BeTa KaK MOTHUBAI[OHHBIC IPH3HAKH. B KyMBIKCKOM SI3bIKE IIHPOKO YHOTPEOISIFOTCSI XPOMATHIECKHE 1IBETA B
KaueCcTBE MOTHBALMOHHOTO IPU3HAKA. AXPOMATHIECKHE [[BETa — B MEHbIIIEH CTEIEHH, IPUTOM YTO B TEPMUHAX
C Kbapa «IEPHBII» He IBET SBJISIETCS MOTHBAIIMOHHBIM ITPU3HAKOM, @ Ka4eCTBO 10 ()YHKIIMH: 3IOCTHBII COPHSK,
CHJIBHO TIAaXHET, MMeeT NPOTHUBONOKa3aHus. ‘l[BeTooOo3HauYeHHe’ KaK MOTHBALMOHHBIN NPH3HAK LIMPOKO
YIOTpeOIsIeTCsl B IOXKHBIX JAUAJIEKTaX, 0COOCHHO B KaWTarckom, CBS3bIBas 3TOT (AaKT CO Cpeloil oOMTaHMS U
JeATeNbHOCTBI0 HOCcUTeNel nuanekTa. [[eHTpanbHEI NpearopHsIi (UTOpeCcypCHBIH pailoH XapakTepusyercs
pa3Ho00pa3HO# PaCTUTEIBHOCTHIO U IUPOKUM PACIPOCTPAHCHHEM AUKHX IUIOAOBBIX, YTO HAIILIO OTPAKECHHE
B si3bIke. [Ilupokoe Ucmonb30BaHue BETOO003HAYCHHI OOBSICHSIETCS Pa3BUTHEM KOBPOTKAYECTBA Y KYMBIKOB.

Kniouegvie cnoea: GoTaHWYeCKass TEPMHUHOJIOTHS, KyMBIKCKHU SI3bIK, (DUTOHHUMBI TIOPKCKHX S3BIKOB,
MOTHBAIMOHHBIN PU3HAK, IIBETO0003HAYEHHE, Cpeia OOUTAHUS U S3bIK, KOBPOTKAYECTBO H SI3BIK.

BBEJAEHUE

CoBpeMEHHBIH KYMBIKCKHH SI3BIK OTHOCHTCS K KBITYAKCKO-TIOJIOBEIIKOH IOATPYIIIe
KBIIMYaKCKOH IPpyTITEl TIOPKCKUX s3bIKOB. [1o mepemnucu Hacenenus 2021 r. [11], B Poccuiickoit
®enepanum npoxxkuBaet 565830 KyMBIKOB, U3 KOTOPBIX BIIAJICIOT KyMBIKCKUM SI3BIKOM 376528
genoBek. M3 o01iero kommaecTBa HaceJIeHU KyMBIKOB B PeciyOmike Jlarectan HacuuThIBaeTCS
496455 KyMBIKOB, KOTOpBIE COCTaBISIOT 15,83% HaceneHus pecmyOiHKH, M3 HUX BIAACIOT
KyMBIKCKUM  si3bIkoM 349084 4emoBek. Takke KyMBIKM KOMIAKTHO IIPOXKHBAIOT B
c. Bunorpagnoe ['po3neHckoro paiiona u B ¢. bparynsl ['ynepmecckoro paiiona YedeHckon
PecniyOnuku, B ¢. Kmsmap Pecnyomuku CeBepras Ocerusi-Ananusi. B Cesepnoit OceTtnu-
Axnarnn npoxxuBaroT 18054 KyMbIka, KOTOpBIE COCTAaBISIOT 2,79% HaceJIeHUS PecIyOIuKH,
15621 genoBek BiageeT KyMBIKCKHM si3bIKOM. B UeueHckoit PecnyOnuke mposkuBaroT 12184
KyMbIKa, KoTopble cocTaBisiiorT 0,8% nHacenenus YeueHnckoit pecryOmuku, 11830 Bmageror
KyMBIKCKUM SI3BIKOM. Apeal paclipoCTPaHEHHs KYMBIKCKOTO sI3bIKA OTPaXEH Ha AIIEKTPOHHOU
kapte (PucyHok 1), co3manHoOM Ha OTKPBITOM THHTBHCTHYECKOM mnaTdopme LingvoDoc [31]:
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Crasponont

Pucynox 1. Apean pacnpocmpanenus KymMolKCK0O20 A3bIKA

JAuanekTbl KYMBIKCKOI'O A3bIKa

Wsyyenue ‘nBerooOo03HavYeHHs B OOTAHWYECKONW TEPMHHOJIOIMHA KaK MOTHBAallMOHHOTO
MpHU3HaKa MoTpeboBaNo OOpalleHusl K AMAJeKTaM U TOBOpaM, a HE K JIMTEPaTYPHOMY S3BIKY.
Br160op 00yciioBiieH TeM, 4TO UMEHHO JUANIEKThl KaK dKUBbIE HOCUTENH KYJIbTYPHOTO HACIEeIUs
HanboJee IMOJTHO OTPAKAIOT WCTOPUYECKH CIOKUBINHECS MPEICTABICHUS O PACTCHHSAX M MX
CBOICTBax B KOHKPETHOM PETHOHE.

[lon nmamekTOM TIIOHMMAeTCs «pPa3HOBHAHOCTh NAaHHOTO S3BIKa, yIOTpeOisiemMas B
KauyeCcTBE CPEJICTBA OOLICHHS JIUIIaMH, CBSI3aHHBIMH TECHON TePPUTOPHATLHON OOIIHOCTHIOY, B
TO BpPEeMs Kak TOBOP ONpeeNsieTcs Kak «HauMeHbIlask TEPPUTOPHaIbHas Pa3HOBUIHOCTS S3bIKA,
UCIIOJIb3yeMasi B KaUeCTBE CPEACTBA OOILIEHUS KUTEISIMA OJJHOTO MM HECKOJBKUX COCEIHHUX,
OOBIYHO CENBCKHUX, HACEIEHHBIX ITyHKTOB, HE HMEIOIINX TEPPUTOPHAIHHO BBIPAKEHHBIX
S3BIKOBBIX Pa3IHUUii».

B KyMBIKCKOM sI3BIKE BBIACISIOTCS 5 JHAJICKTOB: XAacCaBIOPTOBCKUM, OYWHAKCKWH,
MOJITOPHBIHN, KaUTarcKuil ¥ Tepckuii. B ocHOBe ()OpMHPOBaHUS KYMBIKCKOTO JTHUTEPATypPHOTO
sI3bIKa JIKAT OYWHAKCKUN M XacaBIOPTOBCKHMM JUANCKThl. M3BECTHO, YTO, KaK MPaBHIIO, 3a
OCHOBY JIMTEPATypHOTO S3bIKa Opajcs IUalieKT, HOCHTENIH KOTOPOTO TMPOXHBAIKA B
SKOHOMHUYECKHX W KYJIBTYPHBIX LIEHTPaX HAPOJHOCTH U IO YHUCICHHOCTH IPEBOCXOAMIIH
HOCUTENIEH APYTUX AUAJIEKTOB.

J. M. XaHruimeB BbIIEIAET B KYMBIKCKOM SI3bIKE JIBa Hapeuus: I0KHOE U CEBEPHOE.
K ro’xHOMY Hapeunio OTHOCSTCS KalTarcKuil ¥ MOATOPHBIM THaJIEKThl, TOTAA KaK K CEBEPHOMY
— OyiHaKCKHM, XacaBIOPTOBCKUMU M TePCKHiA uanekThl 35, c. 2]. Bmecte ¢ Tem H. X. OnbMmecoB
npeiaraetT 0ojee JeTaabHYI0 KiIacCH(DUKAILNIO, BB TPH HApEUuus: I0)KHOE, CEBEPHOE H
cpenunee. [1o ero MHEHMIO, I0’)KHOE Hapeyue BKIIOYACT KaWTAarcKuil M MOATOPHBIM JTHAJICKTHI,
CEBEPHOE — XaCaBIOPTOBCKUI W TEPCKUH, a cpeaHee — OyiHakckuit muanekt [29, c. 17]. Ipu
3TOM CJeIyeT OTMETUTb, YTO OXKHBbIE AUAJEKThl (KaUTarckuii M MOJATrOPHBIM) 3HAUUTENBHO
OTIIMYAIOTCS OT CeBEPHBIX (OyITHAKCKOT0, XaCaBIOPTOBCKOTO U TEPCKOTO).

JuanexTHpId MaTepual, OTpPaXEHHBIM B CIIOBapsAX, OMyOJMKOBAaHHBIX Ha OTKPBITOM
nuHrBMcTHUeckod 1aargopme LingvoDoc, cobpan Taiimacxanosoit TaryB I'akueBHOM,
MJIaIIIMM HaYYHBIM COTPYAHUKOM VHCTUTYTA S3bIKa, JIUTEpaTyphl 1 UCKyccTBa uM. . I{amgacer
Harecranckoro ¢pummana PAH, ¢ 1981 mo 1989 rr. [28].
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Borannyeckast TepMIUHOJIOTHS

SI3BIK MOXET BBICTYIATh KaK 3HaHUE, KaK MHCTPYMEHT, Kak OKHO HabroaeHus. M3npesie
MOJIMEYEHO: OJTHO U TO K€ MOXKHO CKa3aTh COBCEM IO-pa3HOMY. 3HAUEHHUS CJIOB PeaU3yOTCA
pa3Ho0Opa3HBIMU CPEACTBAMHU.

Umenno npuanextHas OoTaHWYECKas TEPMUHONOTHS W (PUTOHWUMMS, HA HAml B3N,
SBILIIOTCS. HanOoJiee MHTEPECHBIM MaTepHajoM sl HCCIIEAOBaHUs, Oojiee TOro, KasKeTcs
OUYCBHUIHBIM, YTO MHOTHE OOTAHMYECKHE TEPMUHBI M (DUTOHHUMBI HMMEIOT «HAPOJHOE
npoucxoxaeHne». Ce30HHBIH KaleHAapb, NOTOAHBIC SBICHUS, JaHAMA(TEHI, XUBOTHBIE U
pacTeHHsl SBIAIOTCS YACTHIO €KEIHEBHOTO OBITHS, a 3HAYHT, OOBEKTaMH BHHMATEIHHOTO
U3yYCHHS M OCMBICJICHHSI B paMKaX HAUBHON KapTUHBI MHPA.

B KyMBIKCKOM SI3BIKE HET COLHAIBHOTO 3aKa3a B JOCTATOYHOW CTEIICHH Ha Pa3BHUTHE
TEPMHUHOJIOTHH (HallpUMep, 10 €CTECTBCHHOHAYYHBIM IUCIUIUINHAM), TaK KaK HET HAyYHOTO
MO3HAHUS HA KYMBIKCKOM SI3bIKE (HAYYHOE IIO3HAHUE MTPOUCXOINUT HA PYCCKOM sI3bIKe). B cBsizn
C 3TUM pacTeHHs UMCEIOT TOJBKO HAPOJHBIC HA3BaHMsS, KOTOPHIE MPEBPATWINCH B HEKOTOPOU
CTETICHH B HAay4HbIE (MCIONB3YIOTCS B ra3eTax, KypHaiax, yIeOHUKAX ), ¥ TI03TOMY, MBI MOXKEM
UX Ha3BaTh HAPOJHOU «OOTAaHMYECKOH TEPMHUHOJIOTHEN». DTO €CTECTBEHHO CIIOMKHBIIHECS
UMCHA, BO3HUKIINE CTHUXUIHO M 3aKPETUBIIUECS B S3BIKE B PE3YJIbTAaTe PEUCBOM MPAKTHKH B
OTJIIMYHE OT UCKYCCTBEHHO CO3IAHHBIX HAYUYHBIX HAa3BAaHWH, KOTOPHIE SBILIIOTCS PE3yIbTATOM
IeJIeHaNPaBICHHOTO0 HOMHHATHBHOTO aKTa.

AHamu3 ToOKa3blBaeT, 4ro ¢ KOoHma XX B. HAOMIOAAETCS YCTONYMBBIA POCT
HCCIIEIOBATENIECKOTO MHTEpeca K OOTaHMIECKOW TEPMHUHOJIOTHH B MOTHBAIIHOHHOM AacCIIEKTe
KaK PYCCKOTO JIUTEPaTYPHOTO SA3bIKa U €ro JHaliekToB B paborax B. I'. ApesHoBoii [23; 24; 4;
5; 6; 7], O. . bnunosoii [23; 24; 25; 26; 8], P. JI. Cerapoa [33], B. b. Konocosoii [20],
W. B. JIykpsiHOBO#M [22] W Ap., TaK M TIOPKCKMX S3BIKOB W JIHAIEKTOB B paboTax
. b. Mupzaxanosoii [27], A. b. Cemenonoii [32], FO. H. Ucaesa [17], JI. B. Xanmaesoii [36],
K. M. OmamreBoii [30] u ap. boranndeckas TepMUHOJIOTHSI KYMBIKCKOTO SI3bIKa M JTUAJICKTOB
mpoaHanu3upoBaHa B paborax Y. A. A6agymnaesorr  [1],  A.b. KpeiMxaHOBOH,
H. O. T'amxuaxmenosa [21], A. X. Ucmamnosout, D. H. 'amxuesa [19], A. X. McmaumnoBoit
[18], H. 3. T'amxuaxmenosa, A. A. AGnynnaeBoi, M. A. AitbaTbIpoBoOi [12],
H. D. N'amxnaxmenosa, M. A. AitGaTbIpoBOii [14], H. O. 'amxknaxmenosa,
M. A. AiiGaTeipoBOH, A. H. lN'amxuaxmenopoi [13], M. A. AiiGaTeIpoBOii,
H. O. l'amxuaxmenosa [2] u ap.

TepmuHonorust MmotuBosorun Obuta paszpadorana H. . T'onessim [15], O. 1. biuHoBoiA
[9; 10], mpencraButensimu TOMCKOW TUHTBUCTHYECKOH IIKOJBI M Ip. PaG0THI TOMCKON HITKOJIBI
IUaJIeKTOJIOTOB, U B YacTHOCTH padoTel O. M. BiimHOBOH, pacKpBIBAIOT MOHSATHS KITIOYEBBIX
TEPMHUHOB MOTHBOJIOTMH: MOTHBHPOBAHHOCTh CJIOBA, MOTHBAI[MOHHBIC OTHOIICHUS,
BHYTPEHHsISI (pOpMa CI0Ba, MOTHBATOP, CTPYKTYPHBIH MOTHBATOP, MOTHBALIMOHHOE 3HAUCHHE,
MOTHUBAIOHHBIN MPU3HAK U IP.

B crathe MBI aHaMM3MPYEeM MOTHBHPOBAHHBIC OOTAaHMYECKUE TEPMHHBI JIUAIECKTOB
KYMBIKCKOTO s13bIKa, XapaKTePU3YIOIINECS OTHOIICHUEM JIEKCHUECKONH MOTHBHPOBAHHOCTH, HE
paccMarpuBas ~ CTPYKTypHYIO  MOTHBHPOBAaHHOCTh. JIeKcmdeckas MOTHBHPOBAHHOCTB
XapaKkTepu3yeTcs MPOIIECCOM OCO3HAHUS B CIIOBE MOTHBHPOBOYHOTO MPU3HAKA 0003HAYAEMOTO
npeamera [23, c.7]. Ilpu aHanu3e BHyTpeHHeH (OpMBI OOTaHUYECKOH TEPMUHOJIOTHH
IUaJICKTOB M TOBOPOB KYMBIKCKOTO SI3bIKa OBLIO BBIABICHO, YTO CPENU MOTHBAI[OHHBIX
MOJIeNIel HANMECHOBAHUI (PUTOHUMOB B JHANIEKTaX KyMBIKCKOTO S3bIKa, OMYyOJMKOBAaHHBIX U
kaprorpadupoBanubix Ha miarpopme LingvoDoc, oGHapyXHBArOTCS  CIEMYyIOIIHE
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MOTHUBAIIMOHHBIE TPH3HAKH: «IBETOOOO3HAUCHHEY», «300HUMY, «IAHAMADTY, «COMATOHHMY,
«IHIIAY, «TEPMUH polcTBay. OIHUM M3 CaMbIX aKTHBHBIX IPHU3HAKOB, JIEXKAIUX B OCHOBE
MOTHBAIlMH PACTEHMIA, SBISETCS ‘IBeTOOOO3HaueHWe . Pa3Hple 4YacTH pacTeHHd MOTYT
o0nanaTh pa3sHBIMH IBETOBBIMHM IMPU3HAKAMH, KOTOpbIE JIOKATCS B OCHOBY HOMHUHAIIMH

[12, . 105].

MatepuaJbl 1 METOIbI

OrtkpbiTast TUHTBUCTHYECKas miardopma LingvoDoc [31] npemiaraer mupokuii BEIGOD
MOJICBBIX M ApXWBHBIX AJIEKTPOHHBIX CJIOBapei, M0 KOTOPHIM MOKHO JIETKO IEPEXOIUTh,
BBIMTONHATh ITIOMCK W aHAlM3, HCIONB3yS HHCTPYMEHTHI Ui JIMHTBHCTHYECKOTO aHalln3a
naHHbeIX. B pasmene «CrmoBapm» MO KYMBIKCKOMY SI3BIKY paHee OBLTH OITyOJIMKOBAaHBI JIBa
cinoBaps: 1. «CrioBapp XacaBIOPTOBCKOTO Hapedmsi KyMBIKCKOTO SI3BIKA», BKITIOYAIOIINN
nofpasnen «Jlekcuueckue BXOABDY (COCTOMT M3 JEKCEMBI, 3HAYCHUS, Y HEKOTOPHIX JIEKCEM
IPUCYTCTBYET 3BYKOBasl pa3MeTKa; olyOsinkoBaHo 477 nexceM) u noxpasaen «Ilapagurmen (He
3anoyiHeH); 2. «KyMbikckue mBetooOo3HaueHus» (16 CIOB ¢ MepeBOAOM, STUMOJIOTHEH H
KOMMEHTapusaMu). B To BpeMs Kak 1Mo ApPyrHmM TIOPKCKHAM si3bIKaM Poccnm mpepcraBieHO
3HAUUTENIFHOE KONMUYECTBO ClIOBaped (MOox cnoBapéM B JAHHOM Clydyae HMMEETCS B BHJIY
«OIEKTPOHHBIN coBapp Ha miathopme LingvoDOC», KOMMYIECTBO €ANHHUIL B CIIOBAPsIX MOXKET
pasauthcs oT 3 g0 1000 u Oosee): Oamkupckuii — 72 cioBapei, KPhIMCKOTaTapCKUH —
8 crnoBapeii, Tatapckuii — 75, TyBUHCKHUI — 48, yaMmypTckuii — 44, xakacckuit — 61, dyBanickuit
— 21, axyrckuit — 1609. B paznene «Kopmyca» 0TCYyTCTBYIOT JaHHBIE 0 KyMBIKCKOMY SI3BIKY.

B pesymerare mnpoxoxaeHuss Kypca «lcmomb3oBaHHE BO3MOXKHOCTEH ILIAT(OPMBI
LingvoDoc B pabore nmarsucro» (MCIT PAH, pykoBoaurens kypcos 0. B. Hopmanckas, ¢
26 HosiOpst mo 1 mekabps 2024 r.) Ha twiathopMe OMyOIMKOBAHBI CIOBapU OOTAHUYECKOU
TEPMUHOJIOTHN TIO 5 auamekTaMm ¥ 21 TOBOpY KYMBIKCKOTO SI3BIKa (JIHTEpaTypHOE CIIOBO,
IUaJICKTHOE CJIOBO, 3HA4YEeHHE M BHYTPEHHAA (opMma), CyMMapHOE KOJIHYECTBO CIIOBapeit
cocTaBysieT 26 equHMIL (KOJIMYECTBO eIMHUIL B clioBapsx pasHutcs oT 10 go 150). [uanexkTHblit
Marepuai Uil JaHHBIX cioBapel Ha miatdopme LingvoDoc B3t u3 «CioBapst OTpacieBoi
JIEKCHKHU KyMBIKCKOTO sI3bIKa» [34].

[TyGnukarys MaTepHanoB Mo JUAJEKTaM M TOBOPaM KyMBIKCKOTO SI3bIKa Ha IIIaTdopme
LingvoDoC fama BO3MOKHOCTH — AHANIM3HPOBATh OCOOEHHOCTH  SI3BIKOB,  HCIONB3YS
pOTrpaMMHBIE TPOAYKTHI W HHCTPYMeHTH («Kapra s3bIKOB u muanekToBy, «llomck u
MOCTpoeHUE KapT», «buOimoTeka JTUHIBHCTHUECKUX KapT» W Ap.). bmaromaps myOmukanmm
JIMAJIEKTHOTO MaTepHalia CTall BO3MOKHBIM aHAIIN3 JINHTBUCTUYECKHUX JTAHHBIX 110 KYMBIKCKOMY
SI3BIKY B COIIOCTaBUTEIBHBIX H KOMITAPATHBUCTCKUX UCCIEIOBAHUIX TI0 TIOPKCKHUM SI3BIKAM.

B crarbe npoBoANTCS aHAN3 MOTHBALMOHHOTO TIPH3HAKA «IIBETOOOO3HAYCHUEY, TAK KaK
B OOTaHMYECKON TEPMHHOJOTHM, WMEIOIICH BHYTPEHHIOIO (OpMy, 3TO CaMbli 4YacTo
UCTIONIE3YEMBId MOTHBAIIHOHHBIA TPH3HAK B TIOPKCKUX, B TOM YHCJIE B KYMBIKCKOM SI3BIKE.
[IpuBeném mpuMepsl: Kvusuieyn «CopT rpymmm» (OyKB. KpacHBIH + IBETOK) (alX.); Kbapaom
«TpIpel nomsyunid» (OykB. 4€pHBINA + TpaBa) (KalT.), TUT. akvmamyp (OyKB. Ol + KOPEHB),
wavmanbyoaii (OykB. 4€pT + MIEHHIA); 2éKaliebblp (XacaB.) «MOPIOBHUK IIAPOTOJIOBBIN
(OykB. MakpoCHHHH + jxepebelr), JIUT. amkvbiubl (OYKB. JIOMIAIhL + cypernka (0T III. 4ecaThbCs).

IIpu ananmus3e 1BeTa Kak MOTHUBAIIMOHHOTO IPHU3HAKa B OOTAaHWYECKOW TEPMHHOJIOTHU
JIMAJIEKTOB M TOBOPOB KYMBIKCKOTO W SIKyTCKOTO S3BIKOB TPUBOJSATCS 3JIEKTPOHHBIE KapThl,
CO3/IaHHBIE NIPU MOMOILM MHCTpyMeHTa «IIouck U MOCTpoeHHne KapT», Ha KOTOPBIX OTPa)KEHBI
TOYKH PaCTpPOCTPaHEHHsS MOTHBALMOHHOTO TPH3HAKA «I[BETOOOO3HAUCHHEY. DIEKTPOHHBIC
KapThbl IOMOTAIOT OCMBICITUTD ¥ COTIOCTABUTh HH(OPMALIHIO.
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‘LUBETOOE03HAYEHUE’ KAK MOTUBALIMOHHBLIA MPUSHAK. ..
N3JIOKEHUE OCHOBHOI'O MATEPHUAJIA HCCJIEJOBAHUA

IlBera pmensTcs Ha XpoMmMaTHyecKue (KpacHbBIM, KENTBIA, 3CJEHBIA, CHHHUH) H
axpomarudeckue (4€pHBIi, Oemblil, Cephlit).

XpomaTHyecKHe BeTa KAaK MOTHBAIMOHHBIN NPU3HAK

I'éx «MakpocuHMii (CUHU, 3e1€HbII, cepbIii)»

Bo Bcex 3THX ciIydasx HOET pedb HMEHHO O MAaKpOIBETE B MPWIOKEHUU K IPUPOTHOMY
00BEKTY — pacTeHUsM (T. €. DTO Ke CJIOBO NPHIOKHMO K IPUPOJTHOMY OOBEKTY — YHUCTOMY
HeOy); eCIn B sI3BIKE HMEETCsI, KpoMe Toro, pedurekc cioBa *jahil, To OH UMeeT cTaTyc Ha3BaHMs
orrenka 1gera [37, €. 291].

MoTHBauINOHHBIN TPU3HAK 2K B (PUTOHMMAX KYMBIKCKUX THAJICKTOB U TOBOPOB UMEET 5
Touek Ha kapte (PucyHok 2) u 5 croBoymnorpeOiieHnid: 2éx emuut (Kasik.) «HECO3PEBIIIAsl ATOIa»
(OykB. MakpocuHUU (QpYKT, sroAa), JIUT. dOuuimeser emuwi (OyKB. HECO3pPEBIIAS STOJA); 20K
CO2baHKO JTyK TIopei» (OyKB. MaKpOCUHUH JIYK) (KasK.), JTUT. siutbll coebanko (OyKB. )KENTHIA
NyK); eékueyex (OyKB. MAaKpOCHUHHI + BETOK) 1) <«GKMBOKOCTBY (0amwi.), 2) «boparo, orypeuHas
TpaBa» (OyHH.); eékaiievblp «MOPIOBHHK IIapOrOJIOBEIM» (OYKB. MakpoCHHUH + jkepeberlr)
(xacas.), muT. amkwvuiubt (OYKB. JIOMIAAL + cypenka (OT TUI. 9ecaThes), 20K emud «ITAKUHA
MECTHBIN cOpT Tpynim» (OyKB. MAaKpOCHHUM QpYKT) (anx.).

PuCyHOK 2. Apeaﬂ UCNOJ1b306AHUA MAKPOCUHEZ0 Y6ema 6 Kauecmee MOmusayuoOHnHoz2o
npu3HaKka 6 Oomanuueckoii mepmunoiocuu ouaneKkmos u 2060P06 KYMbBIKCKO20 A3bIKA

[Ipu aHanmm3e MakpolBeTa B KayeCTBE MOTHBAllMOHHOTO MpHU3HAKa B OOTaHHUYECKOU
TEPMUHOJIOTUH JAUAIEKTOB M TOBOPOB KYMBIKCKOTO SI3BIKa JICKCEMA 2€K yroTpedisieTcs 5 pas,
5Touek Ha Kapre (XacaBIOPTOBCKUH JHalleKT, OYHHAKCKMH IHaJeKT, KasKeHTCKUH,
OalUTPIKEHTCKUI 1 alIXaJKAKeHTCKUHA TOBOPHI KaHTarcKoro jJuajeKkTa). JTO Ha3BaHHS JIyKa-
nopesi, MOPAOBHUKA LIapOT0JIOBOT0, XKMBOKOCTH, OOparo, AMKOrO MECTHOIO COpTa TpYIIH.
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MoOpIOBHHK MIAPOTOJIOBHIH, JKHBOKOCTh, 00OPAaro UMEIOT TOIyObIe IBETHI, a JIUCThS JyK-TIOpes
3ei€HbIe. B KyMBIKCKMX JHAleKTax ¥ TOBOpaX OTTCHOK MAaKpOIBETa «CHHHUID
UHTEPIPETUPYETCS KaK I[BET, @ OTTEHOK MaKpOILBETA «3EIEHBII» aKTyaJleH Ui He3PEIbIX A0
U 3CIICHH.
JlexceMa siuubin «3eNEHBIN» B HA3BAHUSIX (PUTOHUMOB B KYMBIKCKHX TUAJICKTAaX W TOBOPAX
HE yroTpeoJseTcs.

Kvb136171 <KpacHBIIN»

Jlexcudeckuii MOTUBATOP Kbbi3bll B GUTOHHMAX KYMBIKCKUX JHAIEKTOB U TOBOPOB MIMEET
6 Touek Ha Kapre (KaWTarcKui JWalieKT, KasKeHTCKUH W alXa/PKaKeHTCKHH TOBOPBI
KaWTarckoro JHaleKTa, YOHTAYJbCKHA U OOTAIIFOPTOBCKUH TOBOPHI XacaBIOPTOBCKOTO
Juaiekta, OyitHakckuil muanekt) (PucyHok 3) v 6 CIOBOYNOTPEOICHUI: Kbbl3apbiid «TAKUAN
KieBep» (OyKB. OT TJ. KpacHeTh) (Ootaml.), TuT. kbapaom (OykB. 4€pHBIA + TpaBa), amom
(romrage + TpaBa) ; KwblzaMykv «oOnernnxa» (OyKB. OT TJI. KpacHeTh) (YOHT.), JIWT.
capusabyuevar (OykB. ®ENTHIA + MPUY. OT III. MPHIUNATHCA); Kbusuiodxice (OyKB. KpacHBIi),
Maviu Keusunodice «00arapckuii neper» (OykB. clagKui KpacHbIN) (KasiK., KaWT.), TUT. mabiu
6ypu (OYKB. CIIAIKHI TIEPeI); Kbu3ui bavau «BUIIHD (OYKB. KpacHas 4yepenrHs) (Kask., alx.),
TUT. dicue (BUILHA); KbUSUIEY «COPT TPyLIN» (OYKB. KPACHBIH + LIBETOK) (aJIX.); KbbI3bLl 2bU3AH
«Pa3HOBUIHOCTH COPHAKOBOM TPAaBbI, UIYIIeH Ha KOPM JKUBOTHBIMY» (OYKB. KpacHbIN TbH3aH)
(Oyiin.).
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PucyHOK 3. 3ona pacnpocmpanenus KpacHoz2o ueema 6 Kavecmee MomueauuoOHHo20 npu3naxka
6 bomanuuecKoii mepmunoiocuu ouaNeKmos u 2060P06 KYMbIKCK020 A3blKA

HHTepecHo, YTO B KyMBIKCKOM SI3BIKE JIEKCEMa, INepefaromas 3HaueHne ‘obnemnmxa’, B
Ka4ecTBE MOTHBALMOHHOTO IPU3HAKA MMEET LIBET, B JMTEPATyPHOM fA3bIKE — >KENTBIN
capuabywebat, B Y0HTAYJILCKOM FOBOPE XacaBIOPTOBCKOTO AUANEKTa KPACHBIH — Kbbl3AMYKD.

B KyMBIKCKUX AMaNeKTaX U rOBOpax pacTeHUsl, OOHAPYKUBAIOLIUE MOTUBATOP KbbI3bLT,
HUMEIOT KPAaCHBIHA W1 PO30BbIH LIBET.
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Capu <«KEaTHIID

MortuBarop capu B PUTOHUMAX KyMBIKCKHX JHAICKTOB M TOBOPOB MIMEET 5 TOUCK HA KapTe
(XacaBIOPTOBCKUN [HAJNEKT, KAWTarcKUil JUaNeKkT, KasKeHTCKUH, alXaPKaKeHTCKUH H
SIHTUKEHTCKHI TOBOPHI Kaitarckoro nuanekra) (PucyHok 4) u 5 cioBoymnorpeOieHuit: capu
bavau «Oenas depenrHs» (OykB. xénras yepeniHs) (Kask.), JUT. akb Oawvau (OykB. Oenas
yepentns); capuueyex 1) «cypenkay (OykB. ®KENTHIN + 1BETOK) (XacaB.), JIUT. Kbbiubl (OYKB. OT
IJI. YecaThes), umkwbiubl (OyKB. cobaka + 00p. OT TJI. yecaThCs); 2) «3Bepo0oit» (Xacas.), JIHT.
kbaHcuana (OyKB. KpOBb + OT IJI. MOUUTBCA); 3) «IMaCTyLIbs CyMKa» (KaWT.), JIUT. barmacan
(OykB. TOIIOp + PYKOATKA); capu emuut «copT rpymm» (OyKB. KENTHIN PPYKT) (SHT.); capucuran
«copt 670K» (OYKB. KENTHIN + KepocuH) (aNX.); capumyus «COpT A010K» (OYKB. KENTHIN +
00p. OT II. majgaTh) (amnx.).

Pucynox 4. Apean pacnpocmpanenus »#cénmozo yeema ¢ Kauecmee MOMUGAUUOHHO20 NPUSHAKA
6 OMaAHUYECKOI MEPMUHOI0ZUU OUANIEKINOG U 2080P08 KYMBIKCKO20 A3bIKA

B nuanektax W TOBOpax KyMBIKCKOTO SI3BIKA J#CENMblli IIMPOKO YHOTPEOJIseTcs Kak
MOTHUBALMOHHBIN IPU3HAK — 5 TOUEK Ha KapTe, 5 ynoTpebiaeHnit. PacteHus, KoTopble B KauecTBe
MOTHBAILlMOHHOT'O TIPU3HAKa UMEIOT XKENTHIM LBET, NMEIOT LBETKH, OKPAIICHHBIE B JKENTHINA
LIBET.

[Ipoananu3upoBaB XpoMaTHUECKHE 1IBETA B KAUECTBE MOTHBATOPA B JMAJIEKTaX M FOBOPax
KYMBIKCKOT'O SI3bIKa, MbI TIPHIIUIN K BBIBOAY, YTO B KYMBIKCKOM SI3BIKE IIMPOKO YIIOTPEOIAIOTCS
XpOMAaTHYECKHE I[BETA B KAUYECTBE MOTHBAITMOHHOTO MTPU3HAKA.

Apean pacnpoCTpaHEHHsI XPOMATUUYECKUX IIBETOB B KYMBIKCKHMX JHAJEKTaX OXBaThIBAET
I0)KHBIe AUANEKTHI B Oombineil cremenu (10 Toyek Ha KapTe), CEBEpHBIC B MEHBIICH CTENCHU
(XacaBIOPTOBCKHIA THANIEKT — 4 TOUKU HA KapTe) U CPEeAHUI quanekT (OyiHHaKCKuil — 2 TOUKU Ha
kapre) (PucyHok 5).
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Lingvodoc 3.0 Umsalimat Abdullabekovay &y~ mF

PuCyHOK 5. 3ona pacnpocmpaHenusl XpomamudeCKux y6emoe KaK MOmueayuOHHblX NPUZHAKOG
6 Domanuueckoii mepmunoiocuu ouaNeKmos u 2060P06 KYMbIKCK020 A3blKA

AXpoMaTHYecKHe NIBeTA KAK MOTHBAIMOHHBINH MPH3HAK

Kvapa «aépublii»

MortuBarop kbapa B (PUTOHHMAX KYMBIKCKHX IHAJIEKTOB W TOBOPOB MMeeT 7 TOUYEK Ha
Kapre (XacaBIOPTOBCKHH AHMAlEKT, MOATOPHBIN JHAIEKT, KaWTarcKuil JUalleKT, KasKeHTCKHM,
aJXaKAKEHTCKUA W SHIUKEHTCKHM TOBOPHI KaWTAarCKOro [OuajeKTa, OYIJICHCKUH TOBOP
noaropHoro guainekra) (PucyHok 6) um 6 cinoBoynoTpeOJieHUH: kvapa Ouwieen emuiu
«repe3peBmniy (OykB. Y€pHBINA co3peBUIni (PYKT) (KasK.), JTUT. Oex Ouueern emuus (OyKB.
CUJIBHO CO3peBIIUi (BPYKT); kvapaom (OYKB. 4€pHBIN + TpaBa) 1) «IbIpel mon3yunii» (KauT.),
JUT. akemamyp (OYKB. O€IIbIi + KOpeHb), waumanbdyoait (OyKB. 4€PT + MIIEHNIA); 2) «IUKHI
kiesep» (0yri.), mut. amom (OyKB. J0IIanb + TpaBa); Kbapauén «aymunna» (OyKB. 4EpHBIN +
cop) (xacaB.), IUT. Kvapaom (OYKB. YEPHBIN + TpaBa); kvapaszepa «MsaTa» (OYKB. YEPHBIN +
sepa) (MOATOP.), JUT. 3daH, APNY3, HAHA, Kbapa 202em «IAKANA TEPH» (OYyKB. YEpHBIA TEPH)
(anx.); kvapakvanraevan «Pa3sHOBUIHOCTH COPHSIKOBOHN TpaBb» (OykB. 4€pHBIH + 00p. OT IL
ocTaBaThCs) (SHT.).

Pucynok 6. Apean pacnpocmpanenus uépHoz20 ysema 6 Kauecnee MOMUGAYUOHHO20 NPUHAKA 8
00manUYecKoll MEPMUHOI0ZUL OUATIEKNIO6 U 2060P06 KYMBIKCKO20 A3bIKA
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B KyMBIKCKMX [HaleKTax W OBOPaxX Ha3BaHWs PACTCHUH, MMEIOLIME MOTHUBAI[OHHBIH
NPU3HAK Kbapd, HE UMEIOT YEPHOT0 WK TEMHOT'O [[BETa, KPOME Ha3BaHUs AUKOTO TEPHA Kbapd
2ozem. Ckopee BCero, Kbapa UMeeT OTPHUIATeNIbHOE 3HAYEHHE «3JIOCTHBIN COPHSIK»: Kbapaom
«TIBIpEd MOJBYYH» (B JMT. watmanbyoau, akbmamyp), a TAKKe y JEKCeMbl AYIINIA U MATA,
KOTOPBIE OTHOCSTCS K 3(QUPOMACIAYHBIM PACTEHUSIM (CIIHIITKOM CHJIBHBIH apOMAaT) Kbapauén u
Kkvapazepa. Vmu eciii JEKapCTBEHHOE PACTEHUE MMEET IMPOTHUBOIOKA3aHUS, KaK B Cllydyae
KJIeBepa, KOTOPbIN MPOTHBONOKAa3aH OEpeMEHHBIM U BBI3bIBAET KpoBOTeUeHHE. Takum oOpazom
V Kbapa He UBET SBISETCS MOTUBAIIMOHHBIM MPH3HAKOM, a KQUYeCTBO MO (DYHKIIMHU: 3JOCTHBIN
COPHSIK, CHJIBHO MTAaXHET, IMEET MPOTHBOIIOKA3AHNS.

AKb «OebIi»

MOTHBAMOHHBIHN MPU3HAK aKb B PUTOHUMAX KYMBIKCKUAX TUAJICKTOB M TOBOPOB MMEET 3
TOYKH Ha KapTe (KaUTarckuii JUajaeKT, yTaMBIIICKAHN U alxaKaKeHTCKHUI TOBOPBI KAWTArcKoro
muaiiekta) (PucyHok 7) u 3 cJI0BOYNOTPEOICHUS: akbmamup «IbIpei mosydnii» (OykB. OeibIit
+ KopeHb) (yTam.), JuT. warman6yoau (Oyks. 4épt + miieHuna), akvmamyp (Oyks. Oenbiii +
KOPEHbB); aKbalaeaH «OCoT NoJeBok» (OyKB. Oenblil + mpud. oT 1. OpaTh) (KalT.), IUT. Yénom
(OyxB. cop + TpaBa), maceceu,; akvypee «KIéH» (OykB. Oenblii + KI€H) (a)IX.), TUT. ybpee.
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PucyHOK 7. Apetm pacnpocmpanenus benozo ueema ¢ Kauecmee MOmMUBAKLUOHHO20 RPU3HAKA 6
Oomanuueckoii mepmunoiocuu ouaneKmos u 2060P06 KYMBIKCKO20 A3bIKA

B namanekTax KyMBIKCKOTO S3bIKa MOTHUBAIIMOHHBIN NPH3HAK OEJ0ro mepenaéT 3HaueHue
CBETIIbIN (KOPEHB, CTBOJI, YCHUKH).

Takum 00pa3oMm, B AMANEKTaX W TOBOPaX KyMBIKCKOTO SI3bIKa XPOMAaTHYECKHE I[BETa
IIMPOKO HCIIONB3YIOTCS B KAauecTBE MOTHMBAI[MOHHOTO MpHU3HAKa Juid OOTaHHYECKOU
TEPMHUHOJIOTUH. AXpPOMAaTHYECKHE [IBETa — B MEHBIIICH CTEICHHU, IPUTOM YTO B (PUTOHHMAX C
Kbapa «4EPHBI» HE IBET SABIETCS MOTHBAIMOHHBIM IPH3HAKOM, a KA4eCTBO MO (YHKIHH:
3JI0CTHBII COPHSK, CUIILHO NAXHET, UIMEET NPOTHBONOKa3aHus (PucyHok 8).
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P UCYHOK 8. ApeaJl pacnpocmpanenus axpomamuiecKux yeemaoe 6 ouanekmax u 2oeopax
KYMbIKCKO020 A3blKa

Apeajbl pacnpocTpaHeHHs I[BeTa KAK MOTHBAIMOHHOTO NMPU3HAKA B AHAJIEKTAX U
roBOPaxX KyMBIKCKOTO SI3bIKA
C nomourpio uacTpymenTa «Ilouck u nmocrpoenue kapt» Ha miatdopme LingvoDoc 6buia
CO3/laHa DJIEKTPOHHAs KapTa apeajioB PaclpoCTpaHEHHs I[BeTa B KAa4eCTBE MOTHUBALOHHOIO
[IpU3HAKa B OOTAHHYECKOW TEPMHUHOJIOTHH AUAICKTOB M TOBOPOB KYMBIKCKOTO si3bika (Puc. 9).
- o , 5

1 maflad | 2 Ao Clomnbham Anmbeiurban

PucyHOK' 9. ApeaJm pacnpocmpanenus yeema 6 Kauecmee MOmMueauuUoOHH020 npu3HaKka 6
Oomanuueckoi mepmunonocuu ouaneKmos u 2060P06 KYMBIKCKO20 A3bIKA
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AHam3 sI3IKOBOM KapThl IOKA3hIBACT, YTO pa3HOOOpa3re MBETOBOW MATUTPBI OCOOCHHO
SIPKO BBIPKEHO B IOXKHBIX PETHOHAX, I/Ie MPOXXHUBAIOT HOCUTEIH MOATOPHOTO U KaHTarcKoro
JIUAJICKTOB. OTH IUANCKTHl OTIMYAIOTCSI OOTaTCTBOM JICKCHMKH H  (POHETUUECKUMHU
0COOCHHOCTSIMH, KOTOpbIE CGHOPMHUPOBAIUCH TMOJ| BIMSHUEM MECTHBIX YCIOBHU JKU3HH,
KyJbTYyPHBIX TPAIUIIUN U HCTOPUUECKOTO KOHTEKCTa. B TO jke BpeMsi B CEBEpHBIX palioHaXx, e
pactpocTpaHéH XacaBIOPTOBCKUI IHANCKT, HAOJIOMaeTCs MEHee spKas SI3BIKOBAs IMAIUTPA.
OT0 MOXKET OBITh CBS3aHO C PA3IMYUAMU B YCIOBHUSIX KA3HU M DIKOHOMHYECKOW aKTUBHOCTH.
MBI IpUIUTH K CISTYIONINM BBIBOAAM:

1) Anamus kaptel (PucyHok 10) yka3siBaeT Ha TO, KaK SI3bIK POPMHUPYETCS 1O/ BIUSHIEM
OKpYKAIOIIeH Ccpenpl, MOMUEPKHBas CBA3b s3bIKa W cpedbl obutanus. Ha Ttepputopum
IMarecTtana pasnu4aercs 6 GUTOPECYPCHBIX paiioHoB [3, ¢. 16-24]:

Pucynok 10. @umopecypcuuie paiionwt /lazecmana
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1. CeBepHblii HHM3MEHHBIN (IPOKMBAIOT HOCUTENH XacCaBIOPTOBCKOTO JHAJNIEKTA).
XapakrepeH oHOOOpa3HbIi penbed U OeqHas PACTUTEIHLHOCTD MOMYITYCTHIHD W ITyCTBIHHBIX
CTeleH.

2. CeBepo-3armaHpli IpearopHbIii (IPOKUBAIOT HOCUTENN OyHHAKCKOTO JHATICKTa ¥ YaCTH
MOJITOPHOTO JUaliekTa). XapakTepHa JOBOJIBHO pa3HoOOpa3Has IpyNInupoOBKa PaCTUTEIBHOCTH:
MIpUpEYHBIe Jieca BAOJb Tepeka, 3apociu MubsaKa, ieca Mpearopuid u cyoaibIuiickue JIyra.

3. LlenTpanbHbIA MpeAropHBIN (MTOATOPHBIN U KalTarckuii nuanektsl). CxoneH ¢ CeBepo-
3amagHBIM PaiOHOM, HO YMEHBIIaeTcs mojoca mubiskoB. HIupoko pacmpocTpaneHsr Ooriee
JTUKUE TUTOJTOBEIC.

B 10)kHOM TpeATOpPHOM, LEHTPATbHOM BHYTPUTOPHOM KCEPOGUTHOM M IEHTPATBHOM
BBICOKOTOPHOM palfOHaX HOCHUTENN KYMBIKCKUX AUAIIEKTOB M TOBOPOB HE MPOKUBALOT.

Pactutensable pecypebl LleHTpaibHOTO TpeAropHOro paioHa (apean pacipoCTpaHCHHS
MOJITOPHOTO M KaWTAarcKOro JHAajIeKTOB) OTIUYAIOTCS YAUBUTEIBHBIM pa3HOO0Opa3ueM (IIOpHL.
OTOT PEervoH CIABUTCSA HE TOJIBKO CBOMM OOraTCTBOM PACTUTEIBHOCTH, HO U 3HAYUTEIBHBIM
pacmpocTpaHeHHEM AUKUX IUIOIOBBIX PACTCHUH. DJIEKTPOHHAS KapTa OTpakaeT pasHooOpasue
(I10pHI B SI3BIKE MECTHBIX auaiekToB (PrucyHok 9).

2) C apyroii CTOpPOHBI, IPOCIEIKUBACTCA CBSI3b S3bIKA U ACATENBHOCTH YeioBeka. Cpenu
pPEMECIIEHHHMYECKOH TEPMHHOJIOTHA B KYMBIKCKOM SI3BIKE Ppa3BUTHl JepeBO0OpabOTKa,
MENFHAYHOE JIeJ0, MeTauioo0paboTka, KOBpOTKauecTBO. KOBpOTKauecTBO mpexrmosaraet
IIUPOKOE PA3BUTHE KPACUIBHOTO IIPOU3BOJICTBA, U KaK CIIEJCTBUE PAa3BUTAsl IIMPOKAS MAIUTPa
[IBETOO003HAYEHNH B A3BIKE.

LlenTpaMu KOBPOBOTO MMPOU3BOACTBA Y KyMBIKOB ObutH banumsikent, Kaskent, Kakanrypa,
Kapabynaxkent, [lapayn (moaropHelidi W kaWTarckuid amaiekTsl), Kymropkama, Hiokauit
Kazanume (OylHakckuidi AuajiekT), DHAuped (xacaBroopToBckuid auanekT) (Pucynox 11).
[To MHEHUIO CIICIMATHUCTOB, KASKEHTCKHE KOBPBI-MANACHI MPEIK/IE MPHU3HABAIUCH IO TMHHBIMU
IIeJIeBpaMy KOBPOBOTO UCKYCCTBA.

Pucynok 11. Koepoeoe uckyccmeo KymvlKog

Okpacka Ipsiku MPOUCXOASIa HaTypalbHBIMU KPACUTEIIIMUA U 0COOOM MOMYJIIPHOCTBIO B
Harectane B XIX B. monbp30Bajioch pacTeHHE — MapeHa, KOTOPHIA YCIENIHO Pa3BOIWIA B
TabGacapane u Kaiitare [16, c. 13]. /lmanekTHple Ha3BaHUS MapeHbI MPEICTABICHBI B
KaHTarckoM M XacaBIOPTOBCKOM JHWANEKTax: Oosemamyp «MapeHa» (OyKB. Kpacka+KOpeHb)
xacas. II.; 6osa6uon «MapeHa» (OyKB. Kpacka+cop) KalT. . 37eCh IPOCICIKUBACTCS B3aUMOCBS3hb
Pa3BUTHS KOBPOTKAYECTBA M MCIIOIB30BaHMUS 1IBETOO003HAYCHHMI B HOMUHAIIMU pacTeHuid. Kak
pe3ynbTaT CIEKTP IBETOB IMPEACTABICH B KaWTarckKoM JHWAajeKTe B OOJbIIEH CTENEHW U B
XaCaBIOPTOBCKOM JMAJICKTE — B MEHBIIICH CTETICHH.
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BBIBO/IbI

W3yuynB MOTHBaIMOHHBIE IIPH3HAKH, OOO3HAJYalOIMMEe [BET B OOTAaHUYIECKOH
TEPMHUHOJIOTHH JHAIEKTOB M TOBOPOB KyMBIKCKOTO f3bIKA, MBI IPHIIIM K BBIBOAY, YTO B
KYMBIKCKOM $I3bIK€ XpOMAaTHYECKHE IIBETa aKTHBHO HCTIONB3YIOTCS B KAU€CTBE MOTHBAIIMOHHBIX
IPU3HAKOB. Apeal paclpOCTpaHEHMs XPOMATHUECKMX ILIBETOB B KYMBIKCKHMX JAHAJIEKTax
OXBAaTBIBAaET I0KHBIE AUANIEKTHI B Ooibineld creneny (10 Touek Ha KapTe), ceBepHbIEC B MEHbIIEH
CTENEHH (XacaBIOPTOBCKHH JUANEKT — 4 TOUKH Ha KapTe) U cpeHuil auanekT (OyHHaKCKuid — 2
TOYKH Ha KapTe).

B KyMBIKCKMX [HaleKTax ¥ TOBOpax HAMMEHOBaHWS pAcTeHWil, HMeroImue
MOTHBAIIMOHHBIA MPU3HAK Kbapd, HE UMEIOT YEPHOTO WM TEMHOTO IIBETa, KPOME Ha3BaHMS
JUKOro TEpHA Kwvapa cozem. Y Kbapa HE LBET SBIAETCS MOTHBALMOHHBIM MPU3HAKOM, a
Ka4ecTBO MO (PYHKITMH: 3IOCTHBIH COPHSAK, CHIIBHO MTaXHET, HMEeT IPOTHBONIOKA3aHUSL.

OcMbICIIeHHE Pe3yNIbTaTOB AJICKTPOHHON OOpabOTKU JaHHBIX 1O HA3BaHUSAM pPaCTCHHU
JUalIeKTOB M TOBOPOB KYMBIKCKOTO SI3bIKAa M HCIOJIB30BaHME HHCTpyMeHTa «llomck wu
IIOCTPOEHHUE KapT» Ha JTUHIBHCTHUECKOM mratdopme LingvoDOC moka3siBaeT, 4To BCS MAIUTPa
I[BETOB SIPKO BBICBEUMBAETCSA B IOXKHBIX paOHaX, I/l MPOXKUBAIOT HOCUTENU MOJATOPHOTO U
KalTarcKoro IWaleKTOB, a TaKKe B MEHBILIECH CcTeleHH B CEBEpHBIX palfoHax — apeal
MIPO’KUBAHUS HOCUTEIICH XacaBIOPTOBCKOTO AUANEKTA.

B cooTBeTCTBIM C OCHOBHBIM JHATEKTHIECKIM IIPH3HAKOM, IPHIUHBI TFOOBIX H3MEHEHHIH
¥ B3aUMOCBA3€H WICATbHBIX CYIIHOCTEH ONPENeIsIOTCS BHEIIHNMH, TPAaHCIEHICHTHBIMHU
(baxTOpaMu. SI3BIK ABIAETCA OTPAKEHHEM OKPY’)KAroWIeH Cpenbl M ASSTENFHOCTH HOCHTENeH
Pas3INYHBIX JUAJIEKTOB U TOBOPOB.

HccnenoBanue INOKa3bIBaeT, YTO BBIOOP «I[BETOOOO3HAYECHUS» KaK MOTHUBAIL[MOHHOTO
IpU3HaKa B TIpoliecce HOMMHAIMM PACTUTENBHOCTH TECHO CBA3aH C MECTOM OOWTaHHUS
JUAIEeKTOHOCHTEIeH 1 NX COIHAIBHO-KYIbTYpPHOU AeATenbHOCTHIO0. Lllnpokoe ncmonb3oBanue
MOTHBAIIMOHHOTO IIPU3HAKa ‘[[BETOOOO3HaueHWe B IOATOPHOM M KaHTarcKoM IHajeKTax
OOBACHAETCS  Pa3HOOOpa3sHOW  PAaCTHTENBHOCTBIO  apeaja TNPOKUBAHWA  YKa3aHHBIX
JIUAJICKTOHOCHUTEIICH.

IIpocnexxuBaeTcst B3aUMOCBSI3b PAa3BUTHsI KOBPOTKAUYECTBA M IIMPOKOTO HCIIOJIB30BAHMS
[[BETOO003HaUCHUH B HOMHHAIMM pacTeHHd. Kak pe3ynpTaT CHEKTp I[BETOB MPEACTABICH B
KalffTarckoMm fuanexTe B OOJbIIeH CTETIEHH U B XaCaBIOPTOBCKOM JINAJIEKTE B MEHBIIEH CTETICHH.

CnHcoK coKpamieHuii

IX. — AIXaKAaKEHTCKUH TOBOp KaWTarcKoro AMalieKTa, Oamml. — OamluIBIKeHTCKUI TOBOP
KalfTarckoro nuanexra, 6oTamr. — OOTAIIIOPTOBCKHH T'OBOP XacCaBIOPTOBCKOTO AMAJIEKTA, OYIJI. —
OyTJICHCKHI TOBOP MOATOPHOTO AUANIEKTa, OyHH. — OyHHAKCKHH JHAJeKT KYMBIKCKOTO SI3bIKa, KalT.
— KalUTarcKuil JUaneKT KyMBIKCKOTO SI3bIKa, KAaKII. — KaKallypUHCKUI TOBOP MOJrOPHOrO JUANeKTa,
KasiK. — KaSKEHTCKHH TOBOP KaWTarcKoro JUauekTa, KyM. — KyMBIKCKUH SI3BIK, JIUT. — TUTEPATypPHBII
S3BIK, TOATOpP. — TOATOPHBIM IHANEeKT KyMBIKCKOTO S3bIKa, YCEM. — YCEMHKEHTCKHUH TOBOp
KaWTarckoro JMajeKkTa, yTaM. — YTAMBIIICKUMM TIOBOp KaWTarckKoro JUajleKTa, XacaB. —
XaCaBIOPTOBCKUHN JNHANEKT KyMBIKCKOTO SI3bIKA, YOHT. — YOHTAYJIBCKHH TOBOP XacaBIOPTOBCKOIO
JaNIeKTa, STHT. — SHTUKEHTCKHUI TOBOP KAalTarcKoro AUaneKTa.
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‘COLOUR NAMING’ AS A MOTIVATIONAL FEATURE
OF BOTANICAL TERMINOLOGY IN DIALECTS AND SUBDIALECTS
OF THE KUMYK LANGUAGE
(UNDERSTANDING THE RESULTS OF ELECTRONIC PROCESSING)

Abdullabekova U. B.

The article is a comprehension of the electronic processing results of botanical terminology nominations
in dialects and subdialects of the Kumyk language, published on the open linguistic platform LingvoDoc.
The aim of the study is to analyze ‘colour naming’ as a motivational feature in botanical terms-dialectisms.
The following tasks are set in the article: to identify phytonyms-dialectisms with the internal form — ‘colour
naming’, to analyze the electronic processing of materials and electronic maps. The relevance of the article lies
in the historical and conceptual significance of botanical terminology. The article uses descriptive, comparative
methods, semantic analysis method, electronic material processing method, mapping method. The article
analyzes chromatic and achromatic colours as motivational features. In the Kumyk language, chromatic colours
are widely used as a motivational feature. Achromatic colours — to a lesser extent, given that in phytonyms with
«blacky, it is not the color that is a motivational feature, but the quality by function: a malicious weed, smells
strongly, has contraindications. ‘Colour naming’ as a motivational feature is widely used in the southern dialects,
especially in Kaitag dialect, linking this fact with the habitat and activities of the dialect speakers. The central
foothill phytoresource region is characterized by diverse vegetation and a wide distribution of wild fruits, which
is reflected in the language. The widespread use of colour naming is explained by the development of carpet
weaving among the Kumyks.

Keywords: botanical terminology, Kumyk language, phytonyms of Turkic languages, motivational feature, color
naming, habitat and language, carpet weaving and language.
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